
FULL LENGTH SIZING AND BENCH REST SEATER DIE SETS -
FORSTER PRODUCTS, INC. 300 AAC BLACKOUT FULL LENGTH DIE
SET

Forster Bench Rest Reloading Dies are of excellent quality and provide the
reloader with the ability to produce concentric rounds time and time again. Each
die is manufactured from the finest quality steel carefully machined to very tight
tolerances. Dies are hand polished both before and after the heat-treating
process to guarantee an extra fine finish. All Forster reloading dies feature their
Forster Cross Bolt Die Locking Ring that tightens the two ends of the split ring
instead of tightening a screw directly into the threads of the die. A full length two
die set is the die set beginning reloaders should start with, and the die set most
hunters and many target shooters use every time they reload their cases. These
Forster full length die sets include a full length sizing die and the Forster Bench
Rest seater die. Forster full length sizers feature hand polishing and the E-Z case
neck expander system - a Forster exclusive. NATIONAL MATCH DIES reduce
headspace by .003" and are intended for bolt action target rifles only.

Attributes

Name: FORSTER PRODUCTS, INC. 300 AAC BLACKOUT FULL LENGTH DIE SET
Manufacturer: FORSTER PRODUCTS, INC.
Product no.: 749012801
Mfr. No.: 004453
Cartridge: 300 AAC Blackout
Diameter (in): -
Die Style: -
Delivery weight: 0.726kg
UPC: 757253996160

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für Forster VollLängenSizing und
Bench Rest Seating Die Sets

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die Forster VollLängenSizing und Bench Rest Seating Die Sets entschieden hast.
Diese hochwertigen WiederladeDies sind darauf ausgelegt, dir zu helfen, konsistente und konzentrische Patronen
herzustellen. Es ist wichtig, die Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen in diesem Handbuch zu befolgen, um eine
sichere und effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Lies und verstehe das Produktmanual vor der Nutzung.
Stelle sicher, dass du mit dem Wiederladeprozess und den Sicherheitsmaßnahmen vertraut bist.
Halte die Dies außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Schutzbrille und Handschuhe, beim
Wiederladen.
Überprüfe die Dies vor jeder Nutzung auf Schäden oder Abnutzung.
Lagere die Dies an einem trockenen, kühlen Ort, um Rost und Verschlechterung zu verhindern.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezielle Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende nur die empfohlene Patrone (300 AAC Blackout), um Fehlfunktionen zu vermeiden.
Stelle sicher, dass die Wiederladepresse sicher montiert und stabil ist, bevor du sie benutzt.
Vermeide es, die Dies in der Presse zu fest anzuziehen, um Beschädigungen zu vermeiden.
Verwende die Dies nicht, wenn du Unregelmäßigkeiten oder Mängel bemerkst.
Befolge die Anweisungen des Herstellers zur Einstellung der Dies, um falsches Sizing oder Seating zu
vermeiden.
Halte deinen Arbeitsplatz sauber und organisiert, um Unfälle zu vermeiden.
Sei dir der potenziellen Gefahren bewusst, die mit dem Umgang mit Munitionskomponenten verbunden sind.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Sichere die Wiederladepresse an einer stabilen Arbeitsfläche.
Setze die VollLängenSizingDie in die Presse ein und ziehe sie gemäß den Anweisungen des
Herstellers fest.
Platziere die Bench Rest Seating Die in der Presse und passe sie nach Bedarf für deine spezifische
Patrone an.

Nutzung:

Beginne mit der VollLängenSizingDie:
Setze eine leere Hülse in den Hülsenhalter der Presse ein.
Ziehe den Griff, um die Hülse zu size, und stelle sicher, dass sie vollständig eingesetzt ist.
Entferne die sized Hülse aus der Presse.

Verwende nun die Bench Rest Seating Die:
Setze eine Kugel in die Öffnung der Hülse ein.
Platziere die Hülse im Hülsenhalter und ziehe den Griff, um die Kugel auf die gewünschte Tiefe
zu setzen.
Entferne die fertige Patrone aus der Presse.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge beschädigte oder abgenutzte Dies gemäß den lokalen Vorschriften.
Werfe die Dies nicht im regulären Müll weg; informiere dich über MetallrecyclingOptionen in deiner Nähe.
Stelle sicher, dass alle Wiederladekomponenten, wie abgebrannte Zündhütchen und Pulver, sicher und
gemäß den lokalen Gesetzen entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen bezüglich der Forster VollLängenSizing und Bench Rest Seating Die Sets, besuche bitte
die Website des Herstellers oder kontaktiere das Kundenserviceteam für Unterstützung.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen kannst du eine sichere und erfolgreiche
Wiederladeerfahrung mit deinen Forster Dies gewährleisten. Priorisiere stets Sicherheit und den richtigen Umgang,
um die vollen Vorteile deines Wiederladegeräts zu genießen.
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Safety Instruction Guide for Forster Full Length Sizing
and Bench Rest Seater Die Sets

Introduction
Thank you for choosing the Forster Full Length Sizing and Bench Rest Seater Die Sets. These highquality reloading
dies are designed to help you produce concentric rounds consistently. It is essential to follow the safety guidelines
and instructions in this manual to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Always read and understand the product manual before use.
Ensure you are familiar with the reloading process and safety measures.
Keep the dies out of reach of children and unauthorized users.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when
reloading.
Inspect the dies for any damage or wear before each use.
Store the dies in a dry, cool place to prevent rust and deterioration.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use only the recommended cartridge (300 AAC Blackout) to avoid malfunctions.
Ensure that the reloading press is securely mounted and stable before use.
Avoid overtightening the dies in the press to prevent damage.
Do not use the dies if you notice any irregularities or defects.
Follow the manufacturer's instructions for adjusting the dies to avoid improper sizing or seating.
Keep your workspace clean and organized to prevent accidents.
Be aware of the potential hazards associated with handling ammunition components.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Secure the reloading press to a stable work surface.
Insert the full length sizing die into the press and tighten it according to the manufacturer's instructions.
Place the Bench Rest seater die in the press and adjust it as needed for your specific cartridge.

Usage:

Begin with the full length sizing die:
Insert an empty case into the shell holder of the press.
Pull the handle to size the case, ensuring it is fully inserted.
Remove the sized case from the press.

Next, use the Bench Rest seater die:
Insert a bullet into the mouth of the case.
Place the case in the shell holder and pull the handle to seat the bullet to the desired depth.
Remove the completed round from the press.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn dies in accordance with local regulations.
Do not throw the dies in regular trash; check for metal recycling options in your area.
Ensure that all reloading components, such as spent primers and powder, are disposed of safely and
according to local laws.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the Forster Full Length Sizing and Bench Rest Seater Die Sets, please refer
to the manufacturer's website or contact the customer support team for assistance.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and successful reloading experience
with your Forster dies. Always prioritize safety and proper handling to enjoy the full benefits of your reloading
equipment.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para los Juegos
de Dies de Dimensionado de Longitud Completa y
Asiento Bench Rest de Forster

Introducción
Gracias por elegir los Juegos de Dies de Dimensionado de Longitud Completa y Asiento Bench Rest de Forster.
Estos dies de recarga de alta calidad están diseñados para ayudarte a producir cartuchos concéntricos de manera
consistente. Es esencial seguir las pautas de seguridad e instrucciones en este manual para garantizar un uso
seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre lee y comprende el manual del producto antes de usarlo.
Asegúrate de estar familiarizado con el proceso de recarga y las medidas de seguridad.
Mantén los dies fuera del alcance de los niños y usuarios no autorizados.
Siempre usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al
recargar.
Inspecciona los dies en busca de daños o desgaste antes de cada uso.
Almacena los dies en un lugar seco y fresco para prevenir el óxido y la deterioración.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa únicamente el cartucho recomendado (300 AAC Blackout) para evitar malfunciones.
Asegúrate de que la prensa de recarga esté montada de manera segura y estable antes de usarla.
Evita apretar demasiado los dies en la prensa para prevenir daños.
No uses los dies si notas irregularidades o defectos.
Sigue las instrucciones del fabricante para ajustar los dies y evitar un dimensionado o asiento incorrecto.
Mantén tu área de trabajo limpia y organizada para prevenir accidentes.
Sé consciente de los peligros potenciales asociados con el manejo de componentes de munición.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegura la prensa de recarga a una superficie de trabajo estable.
Inserta el die de dimensionado de longitud completa en la prensa y apriétalo de acuerdo con las
instrucciones del fabricante.
Coloca el die de asiento Bench Rest en la prensa y ajústalo según sea necesario para tu cartucho
específico.

Uso:

Comienza con el die de dimensionado de longitud completa:
Inserta un casquillo vacío en el soporte de la prensa.
Tira de la manija para dimensionar el casquillo, asegurándote de que esté completamente
insertado.
Retira el casquillo dimensionado de la prensa.

Luego, usa el die de asiento Bench Rest:
Inserta una bala en la boca del casquillo.
Coloca el casquillo en el soporte y tira de la manija para asentar la bala a la profundidad
deseada.
Retira el cartucho completado de la prensa.

Instrucciones de Eliminación



Desecha cualquier die dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones locales.
No tires los dies en la basura regular; verifica las opciones de reciclaje de metales en tu área.
Asegúrate de que todos los componentes de recarga, como los cebadores usados y la pólvora, se eliminen
de manera segura y de acuerdo con las leyes locales.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con los Juegos de Dies de Dimensionado de Longitud Completa y
Asiento Bench Rest de Forster, consulta el sitio web del fabricante o contacta al equipo de atención al cliente para
obtener asistencia.

Al seguir estas pautas de seguridad e instrucciones, puedes garantizar una experiencia de recarga segura y exitosa
con tus dies de Forster. Siempre prioriza la seguridad y el manejo adecuado para disfrutar de todos los beneficios de
tu equipo de recarga.



1.  

2.  

Guide de sécurité pour les jeux de dies de
rechargement Forster Full Length Sizing et Bench
Rest Seater

Introduction
Merci d'avoir choisi les jeux de dies de rechargement Forster Full Length Sizing et Bench Rest Seater. Ces dies de
rechargement de haute qualité sont conçus pour vous aider à produire des cartouches concentriques de manière
cohérente. Il est essentiel de suivre les directives de sécurité et les instructions de ce manuel pour garantir une
utilisation sûre et efficace du produit.

Directives de sécurité générales
Toujours lire et comprendre le manuel du produit avant utilisation.
Assurezvous de bien connaître le processus de rechargement et les mesures de sécurité.
Gardez les dies hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Portez toujours des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés, tels que des lunettes de sécurité
et des gants lors du rechargement.
Inspectez les dies pour tout dommage ou usure avant chaque utilisation.
Rangez les dies dans un endroit sec et frais pour éviter la rouille et la détérioration.
Signalez tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.

Précautions spécifiques de sécurité à utiliser
Utilisez uniquement la cartouche recommandée (300 AAC Blackout) pour éviter les dysfonctionnements.
Assurezvous que la presse de rechargement est solidement fixée et stable avant utilisation.
Évitez de trop serrer les dies dans la presse pour éviter d'endommager.
Ne pas utiliser les dies si vous remarquez des irrégularités ou des défauts.
Suivez les instructions du fabricant pour ajuster les dies afin d'éviter un dimensionnement ou un siège
incorrect.
Gardez votre espace de travail propre et organisé pour prévenir les accidents.
Soyez conscient des dangers potentiels associés à la manipulation des composants de munitions.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation :

Fixez la presse de rechargement à une surface de travail stable.
Insérez le die de dimensionnement de pleine longueur dans la presse et serrezle selon les instructions
du fabricant.
Placez le die de siège Bench Rest dans la presse et ajustezle si nécessaire pour votre cartouche
spécifique.

Utilisation :

Commencez par le die de dimensionnement de pleine longueur :
Insérez une douille vide dans le support de douille de la presse.
Tirez sur la poignée pour dimensionner la douille, en vous assurant qu'elle est complètement
insérée.
Retirez la douille dimensionnée de la presse.

Ensuite, utilisez le die de siège Bench Rest :
Insérez une balle dans l'ouverture de la douille.
Placez la douille dans le support de douille et tirez sur la poignée pour enfoncer la balle à la
profondeur désirée.
Retirez la cartouche complétée de la presse.

Instructions d'élimination



Éliminez tout die endommagé ou usé conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas les dies dans les ordures ordinaires ; vérifiez les options de recyclage des métaux dans votre
région.
Assurezvous que tous les composants de rechargement, tels que les amorces usagées et la poudre, sont
éliminés en toute sécurité et conformément aux lois locales.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant les jeux de dies de rechargement Forster Full Length Sizing et
Bench Rest Seater, veuillez consulter le site Web du fabricant ou contacter l'équipe de support client pour
assistance.

En suivant ces directives de sécurité et ces instructions, vous pouvez garantir une expérience de rechargement sûre
et réussie avec vos dies Forster. Priorisez toujours la sécurité et la manipulation appropriée pour profiter pleinement
des avantages de votre équipement de rechargement.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Set di Dies a
Lunghezza Totale e Seduta Bench Rest Forster

Introduzione
Grazie per aver scelto i Set di Dies a Lunghezza Totale e Seduta Bench Rest Forster. Questi dies di ricarica di alta
qualità sono progettati per aiutarti a produrre cartucce concentriche in modo costante. È essenziale seguire le linee
guida di sicurezza e le istruzioni in questo manuale per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Leggi e comprendi sempre il manuale del prodotto prima dell'uso.
Assicurati di essere familiare con il processo di ricarica e le misure di sicurezza.
Tieni i dies fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Indossa sempre l'equipaggiamento di protezione personale (PPE) appropriato, come occhiali di sicurezza e
guanti, durante la ricarica.
Ispeziona i dies per eventuali danni o usura prima di ogni utilizzo.
Conserva i dies in un luogo asciutto e fresco per prevenire ruggine e deterioramento.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Usa solo la cartuccia raccomandata (300 AAC Blackout) per evitare malfunzionamenti.
Assicurati che la pressa di ricarica sia montata in modo sicuro e stabile prima dell'uso.
Evita di stringere eccessivamente i dies nella pressa per prevenire danni.
Non utilizzare i dies se noti irregolarità o difetti.
Segui le istruzioni del produttore per regolare i dies per evitare dimensionamenti o sedute impropri.
Tieni il tuo spazio di lavoro pulito e organizzato per prevenire incidenti.
Sii consapevole dei potenziali pericoli associati alla manipolazione dei componenti delle munizioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Fissa la pressa di ricarica a una superficie di lavoro stabile.
Inserisci il die di dimensionamento a lunghezza totale nella pressa e stringilo secondo le istruzioni del
produttore.
Posiziona il die di seduta Bench Rest nella pressa e regolalo secondo necessità per la tua cartuccia
specifica.

Uso:

Inizia con il die di dimensionamento a lunghezza totale:
Inserisci un bossolo vuoto nel supporto della pressa.
Tira la maniglia per dimensionare il bossolo, assicurandoti che sia completamente inserito.
Rimuovi il bossolo dimensionato dalla pressa.

Successivamente, utilizza il die di seduta Bench Rest:
Inserisci un proiettile nella bocca del bossolo.
Posiziona il bossolo nel supporto e tira la maniglia per sedere il proiettile alla profondità
desiderata.
Rimuovi il colpo completato dalla pressa.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali dies danneggiati o usurati in conformità con le normative locali.
Non gettare i dies nei rifiuti normali; verifica le opzioni di riciclaggio dei metalli nella tua area.
Assicurati che tutti i componenti di ricarica, come i primer usati e la polvere, siano smaltiti in modo sicuro e
secondo le leggi locali.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante i Set di Dies a Lunghezza Totale e Seduta Bench Rest Forster,
ti invitiamo a visitare il sito web del produttore o a contattare il team di assistenza clienti per ricevere assistenza.

Seguendo queste linee guida di sicurezza e istruzioni, puoi garantire un'esperienza di ricarica sicura e di successo
con i tuoi dies Forster. Dai sempre priorità alla sicurezza e alla corretta manipolazione per godere appieno dei
benefici della tua attrezzatura di ricarica.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawów Matryc Do
Ładowania Forster Pełnej Długości i Bench Rest

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zestawów Matryc Do Ładowania Forster Pełnej Długości i Bench Rest. Te wysokiej jakości
matryce do ładowania zostały zaprojektowane, aby pomóc Ci w produkcji współosiowych nabojów w sposób
konsekwentny. Ważne jest, aby przestrzegać zasad bezpieczeństwa i instrukcji zawartych w tej instrukcji, aby
zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z produktu.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Zawsze przeczytaj i zrozum instrukcję obsługi przed użyciem.
Upewnij się, że znasz proces ładowania oraz środki bezpieczeństwa.
Przechowuj matryce w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Zawsze nosić odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), takie jak okulary ochronne i rękawice podczas
ładowania.
Przed każdym użyciem sprawdź matryce pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj matryce w suchym, chłodnym miejscu, aby zapobiec rdzy i pogorszeniu stanu.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj tylko zalecanej amunicji (300 AAC Blackout), aby uniknąć awarii.
Upewnij się, że prasa do ładowania jest stabilnie zamocowana przed użyciem.
Unikaj zbyt mocnego dokręcania matryc w prasie, aby zapobiec uszkodzeniom.
Nie używaj matryc, jeśli zauważysz jakiekolwiek nieprawidłowości lub wady.
Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi regulacji matryc, aby uniknąć niewłaściwego
formowania lub osadzania.
Utrzymuj swoje miejsce pracy w czystości i porządku, aby zapobiec wypadkom.
Bądź świadomy potencjalnych zagrożeń związanych z obsługą komponentów amunicji.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Zamocuj prasę do ładowania na stabilnej powierzchni roboczej.
Włóż matrycę do formowania pełnej długości do prasy i dokręć ją zgodnie z instrukcjami producenta.
Umieść matrycę Bench Rest w prasie i dostosuj ją w razie potrzeby do swojej konkretnej amunicji.

Użytkowanie:

Zacznij od matrycy do formowania pełnej długości:
Włóż pustą łuskę do uchwytu na łuski prasy.
Pociągnij za rączkę, aby uformować łuskę, upewniając się, że jest w pełni włożona.
Usuń uformowaną łuskę z prasy.

Następnie użyj matrycy Bench Rest:
Włóż pocisk do wlotu łuski.
Umieść łuskę w uchwycie na łuski i pociągnij za rączkę, aby osadzić pocisk na pożądaną
głębokość.
Usuń gotowy nabój z prasy.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte matryce zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj matryc do zwykłych śmieci; sprawdź opcje recyklingu metalu w swojej okolicy.
Upewnij się, że wszystkie komponenty do ładowania, takie jak zużyte spłonki i proch, są utylizowane w
sposób bezpieczny i zgodny z lokalnymi przepisami.



Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących Zestawów Matryc Do Ładowania Forster Pełnej
Długości i Bench Rest, prosimy o zapoznanie się z witryną internetową producenta lub skontaktowanie się z
zespołem wsparcia klienta w celu uzyskania pomocy.

Przestrzegając tych zasad bezpieczeństwa i instrukcji, możesz zapewnić sobie bezpieczne i udane doświadczenie
ładowania z matrycami Forster. Zawsze priorytetowo traktuj bezpieczeństwo i odpowiednie obchodzenie się z
urządzeniem, aby w pełni korzystać z możliwości swojego sprzętu do ładowania.
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Turvallisuusohjeet Forster Kokosupistavat
Holkkisarjat

Johdanto
Kiitos, että valitsit Forster Kokosupistavat Holkkisarjat. Nämä korkealaatuiset latausholkki ja holkkisarjat on
suunniteltu auttamaan sinua tuottamaan keskeisiä laukauksia johdonmukaisesti. On tärkeää noudattaa tässä
käyttöoppaassa annettuja turvallisuusohjeita ja ohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Lue ja ymmärrä tuoteopas ennen käyttöä.
Varmista, että tunnet latausprosessin ja turvallisuustoimenpiteet.
Pidä holkit lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Käytä aina asianmukaisia henkilökohtaisia suojaimia (PPE), kuten suojalaseja ja hanskoja, lataamisen aikana.
Tarkista holkit vaurioiden tai kulumisen varalta ennen jokaista käyttökertaa.
Säilytä holkit kuivassa ja viileässä paikassa ruostumisen ja heikkenemisen estämiseksi.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai tapahtumista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä vain suositeltua patruunaa (300 AAC Blackout) välttääksesi toimintahäiriöitä.
Varmista, että latauspainike on tukevasti kiinnitetty ja vakaa ennen käyttöä.
Vältä holkkien liian tiukkaa kiristämistä painikkeessa vaurioiden estämiseksi.
Älä käytä holkkeja, jos huomaat epäsäännöllisyyksiä tai vikoja.
Noudata valmistajan ohjeita holkkien säätämiseksi väärän koon tai asennuksen välttämiseksi.
Pidä työpisteesi puhtaana ja järjestettynä onnettomuuksien ehkäisemiseksi.
Ole tietoinen mahdollisista vaaroista, jotka liittyvät ammuksien komponenttien käsittelyyn.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Kiinnitä latauspainike vakaalle työpinnalle.
Aseta kokosupistusholkki painikkeeseen ja kiristä se valmistajan ohjeiden mukaan.
Aseta Bench Rest luodinasetusholkki painikkeeseen ja säädä se tarpeen mukaan tiettyä patruunaa
varten.

Käyttö:

Aloita kokosupistusholkilla:

Aseta tyhjät hylsyt painikkeen hylsyn pidikkeeseen.
Vedä kahvaa, jotta hylsy saadaan koottua, varmistaen, että se on täysin asetettu.
Poista koottu hylsy painikkeesta.

Seuraavaksi käytä Bench Rest luodinasetusholkia:

Aseta luoti hylsyn suuhun.
Aseta hylsy hylsyn pidikkeeseen ja vedä kahvaa, jotta luoti asetetaan haluttuun syvyyteen.
Poista valmis laukaus painikkeesta.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet holkit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä holkkeja tavalliseen roskakoriin; tarkista metallin kierrätysvaihtoehdot alueellasi.
Varmista, että kaikki latauskomponentit, kuten käytetyt sytyttimet ja ruuti, hävitetään turvallisesti ja paikallisten
lakien mukaisesti.



Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Forster Kokosupistavista Holkkisarjoista, suosittelemme vierailemaan
valmistajan verkkosivustolla tai ottamaan yhteyttä asiakastukitiimiin saadaksesi apua.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja ohjeita voit varmistaa turvallisen ja onnistuneen latauskokemuksen
Forsterholkkiesi kanssa. Aina turvallisuus ja oikea käsittely etusijalle, jotta voit nauttia latausvälineidesi täysistä
eduista.
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Säkerhetsinstruktioner för Forster Full Length Sizing
och Bench Rest Seater Die Sets

Introduktion
Tack för att du valt Forster Full Length Sizing och Bench Rest Seater Die Sets. Dessa högkvalitativa
omladdningsverktyg är designade för att hjälpa dig att konsekvent producera koncentriska patroner. Det är viktigt att
följa säkerhetsriktlinjerna och instruktionerna i denna manual för att säkerställa säker och effektiv användning av
produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid och förstå produktmanualen innan användning.
Se till att du är bekant med omladdningsprocessen och säkerhetsåtgärderna.
Håll verktygen utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) såsom skyddsglasögon och handskar vid omladdning.
Inspektera verktygen för eventuella skador eller slitage före varje användning.
Förvara verktygen på en torr och sval plats för att förhindra rost och nedbrytning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast den rekommenderade patronen (300 AAC Blackout) för att undvika funktionsfel.
Se till att omladdningspressen är ordentligt monterad och stabil före användning.
Undvik att dra åt verktygen för hårt i pressen för att förhindra skador.
Använd inte verktygen om du märker några oegentligheter eller defekter.
Följ tillverkarens instruktioner för att justera verktygen för att undvika felaktig sizing eller seating.
Håll din arbetsplats ren och organiserad för att förhindra olyckor.
Var medveten om de potentiella farorna med att hantera ammunitionens komponenter.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Fäst omladdningspressen på en stabil arbetsyta.
Sätt in full length sizing die i pressen och dra åt den enligt tillverkarens instruktioner.
Placera Bench Rest seater die i pressen och justera den efter behov för din specifika patron.

Användning:

Börja med full length sizing die:

Sätt in ett tomt hylsa i hylshållaren på pressen.
Dra handtaget för att size hylsan, och se till att den är helt insatt.
Ta bort den sized hylsan från pressen.

Använd sedan Bench Rest seater die:

Sätt in en kula i mynningen på hylsan.
Placera hylsan i hylshållaren och dra handtaget för att sätta kulan till önskat djup.
Ta bort den färdiga patronen från pressen.

Avfallsanvisningar
Kassera eventuella skadade eller slitna verktyg i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte verktygen i vanligt avfall; kolla efter metallåtervinningsalternativ i ditt område.
Se till att alla omladdningskomponenter, såsom använda tändhattar och krut, kasseras säkert och enligt lokala
lagar.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående Forster Full Length Sizing och Bench Rest Seater Die Sets, vänligen
hänvisa till tillverkarens webbplats eller kontakta kundsupportteamet för hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker och framgångsrik
omladdningsupplevelse med dina Forsterdies. Prioritera alltid säkerhet och korrekt hantering för att njuta av alla
fördelar med din omladdningsutrustning.
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Bezpečnostní pokyny pro sady strojů Forster pro plné
délky a Bench Rest seater die

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali sady strojů Forster pro plné délky a Bench Rest seater die. Tyto vysoce kvalitní matrice
pro přebíjení jsou navrženy tak, aby vám pomohly konzistentně vyrábět soustředné náboje. Je nezbytné dodržovat
bezpečnostní pokyny a instrukce v této příručce, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy si přečtěte a pochopte příručku produktu před použitím.
Ujistěte se, že jste obeznámeni s procesem přebíjení a bezpečnostními opatřeními.
Udržujte matrice mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Při přebíjení vždy noste vhodné osobní ochranné prostředky (PPE), jako jsou ochranné brýle a rukavice.
Před každým použitím zkontrolujte matrice na jakékoli poškození nebo opotřebení.
Skladujte matrice na suchém a chladném místě, aby se zabránilo rzi a zhoršení.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným orgánům.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze doporučený náboj (300 AAC Blackout), abyste se vyhnuli poruchám.
Ujistěte se, že je lis na přebíjení pevně uchycen a stabilní před použitím.
Vyhněte se přílišnému utažení matric v lisu, abyste předešli poškození.
Nepoužívejte matrice, pokud si všimnete jakýchkoli nepravidelností nebo vad.
Dodržujte pokyny výrobce pro nastavení matric, abyste se vyhnuli nesprávnému tvarování nebo sezení.
Udržujte pracovní prostor čistý a organizovaný, abyste předešli nehodám.
Buďte si vědomi potenciálních nebezpečí spojených s manipulací s komponenty munice.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Připevněte lis na přebíjení k stabilní pracovní ploše.
Vložte die pro plné délky do lisu a utáhněte jej podle pokynů výrobce.
Umístěte Bench Rest seater die do lisu a nastavte jej podle potřeby pro váš konkrétní náboj.

Použití:

Začněte s die pro plné délky:

Vložte prázdný náboj do držáku náboje lisu.
Potáhněte rukojeť, abyste tvarovali náboj, a ujistěte se, že je plně vložen.
Odstraňte tvarovaný náboj z lisu.

Nyní použijte Bench Rest seater die:

Vložte projektil do ústí náboje.
Umístěte náboj do držáku náboje a potáhněte rukojeť, abyste usadili projektil do požadované
hloubky.
Odstraňte hotový náboj z lisu.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované matrice v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte matrice do běžného odpadu; zkontrolujte možnosti recyklace kovů ve vaší oblasti.
Ujistěte se, že všechny komponenty pro přebíjení, jako jsou použité zápalky a prach, jsou likvidovány
bezpečně a podle místních zákonů.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se sad strojů Forster pro plné délky a Bench Rest seater die se prosím
obraťte na webové stránky výrobce nebo kontaktujte tým zákaznické podpory pro pomoc.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a instrukcí můžete zajistit bezpečné a úspěšné přebíjení s vašimi
Forster matricemi. Vždy upřednostňujte bezpečnost a správné zacházení, abyste si užili plné výhody vašeho
vybavení pro přebíjení.


